
REIDLIFTING.COM

Vejledning til samling & drift



Korrekt drift	 4

Tilsigtet brug 

Inspektion før første ibrugtagning	  

Inspektion før påbegyndelse af arbejdet	  

Maksimal kapacitet 

Temperaturområde	  

Bemærkninger til korrekt betjening	  

Advarsel 

Tilladt rotation	  

Faldsikring 

Yderligere bemærkninger til korrekt betjening og 

advarsel

Faldbeskyttelsesanvendelse	 7

Advarsel 

PortX Davit 

TDAVIT lænket 

TDAVIT hævet

Inspektion og vedligeholdelse	 12

Regelmæssige inspektioner 

Vedligeholdelse og reparation 

Opbevaring og transport		

Monteringsvejledning	 14

Mål	 16

Kvalitet og sikkerhed	 18

Forordninger, standarder og direktiver 

 Akkrediteringer 

Overensstemmelsesvurderet af Conformité 

Européenne [CE]og UK [UKCA]	  

Testsprog 

Produkt-IPR	  

	

Produktmærkning	 20

Kontrolbog	 22

Indhold



3

Letvægt.
Bærbar. Sikker.
Læs venligst nedenstående instruktioner og 
vejledning grundigt, inden du bruger systemet.

De(n) indeholder vigtig information om håndtering 
og brug af systemet på en sikker og effektiv måde, 
så fare undgås, reparationsomkostninger reduceres 
og systemets pålidelighed og levetid forøges.

De gælder for:

   �Drift, inklusive klargøring, fejlfinding under drift 
og rengøring

   �Vedligeholdelse, inspektion, reparation

   �Transport

Det er slutbrugerens ansvar at overholde 
standarderne og lovgivningen om sundhed & 
sikkerhed, der gælder i dennes land og i enhver 
region, hvor systemet er i brug. Det påhviler 
endvidere brugeren eller en kompetent person at 
sikre, at enhver der arbejder med udstyret har de 
nødvendige sundhedsmæssige og fysiske evner. 
Der skal også ligge en redningsplan klar, i fald der 
skulle opstå en nødsituation under arbejdet. Dette 
dokument skal udgøre en del af den overordnede 
risikovurdering og metodebeskrivelse, der er 
påkrævet for hvert løft.



Tilsigtet brug
Dette produkt er designet, testet og beregnet 
til at blive brugt til løft af genstande til at udgøre 
et sikkerhedsanker til forebyggelse af fald som 
en del af et personfaldbeskyttelsessystem. 
(PFAS). Anvendelsen af vores produkter til 
disse forskelligartede formål er foreneligt med 
produkternes design, underkastet inspektioner 
før brug og obligatoriske inspektioner fra en 
kompetent eller kvalificeret persons side.

Dette produkt udgør en del af et løfte- og 
sikkerhedssystem, hvor den anden del er en REID 
Lifting Davit. Før udstyret tages i brug, skal begge 
monterings- og betjeningsvejledninger læses.

Løft af genstande: Hver produkt er mærket med 
en arbejdsbelastningsgrænse (working load limit, 
WLL). WLLen er specielt beregnet til at vise en 
maksimumgrænse for løft af genstande, materialer 
og udstyr og omfatter sikkerhedsfaktorer. 

Løft af personel: Ved løft af personer vil REID Lifting 
reducere grænsen for arbejdsbelastning (WLL) og 
dermed øge produktets sikkerhedsfaktor. Når det 
gælder løft af varer, materialer og udstyr, er det 
altid den del af produktet med den laveste grænse 
for arbejdsbelastning, der har forrang. Tilhørende 
udstyr til brug for løft af personel skal vurderes i 
overensstemmelse hermed. Det er arbejdsgiverens 
ansvar at sikre at dette er tilfældet. For eksempel 
skal et spil være normeret til løft af personel og 
om nødvendigt opfylde gældende standarder og 
regulativer for brugslandet.

Faldbeskyttelsesanker: I de fleste tilfælde (med 
forbehold for mærkning og brugsanvisning 
for specifikke produkter, der bekræfter dette) 
er REIDs løfteprodukter testet og opfylder 
kravene i standarder og regler for faldsikring, 
herunder EN795:2012, som der henvises til i vores 
brugsanvisning. WLL på produktet har ingen 
betydning for standarder og krav til faldsikring, 
og brugeren henvises til de specifikke afsnit i 
brugsanvisningen for at få nærmere oplysninger. 
For eksempel kræver EN795, at ankre, der er en del 
af et personligt faldsikringssystem, er i stand til at 
modstå en statisk belastning på mindst 12 kN for en 
enkelt bruger. Derudover skal faldsikringssystemer 
bestå en række prøvninger af den dynamiske 
ydeevne. REID Liftings produkter vil, hvor det 
er relevant, være mærket med normeringen 
for faldbeskyttelse. Sikkerhedsfaktorerne vil 
være højere end ved løft, og kræfterne vil blive 
begrænset ved brug af personligt faldsikringsudstyr, 
herunder belastningsbegrænsende anordninger 
som støddæmpere eller selvoprullende livliner, der 
reducerer slagkræfterne, typisk til maksimalt 6 kN pr. 
bruger, som det kræves i loven.

Bemærk: Nogle myndigheder tillader måske ikke 
det samme udstyr til brug for løft af materialer og 
som en komponent til en PFAS. Nogle arbejdsgivere 
foretrækker måske også at holde sådant udstyr helt 
adskilt. Hvis det er tilfældet, anbefaler vi at udstyret 
mærkes i overensstemmelse dermed. Tjek dine 
lokale reglementer inden udstyr sættes i drift, og 
mærk det i overensstemmelse dermed.

Det forventes at alle brugere af dette produkt 
har de nødvendige sundhedsmæssige og fysiske 
evner og er fuldt oplærte og vurderes til at være 
kompetente til at samle og bruge det på sikker 
vis. Vi minder brugerne om kravet om at sikre at 
arbejdet planlægges korrekt, risikovurderinger 
udføres, og som krævet, at der udfærdiges 
metodebeskrivelser til udførelsen af arbejdet. 

Hvor det kræves skal ejeren/brugeren af udstyret 
sikre sig at en kvalificeret person har været taget 
med på råd med hensyn til behovet for validering 
af strukturen (men ikke begrænset til); til at udregne 
belastninger til sikkerhed for jord-, gulv- eller 
tagkonstruktioner under løftprocedurer.

Korrekt drift
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Inspektion før den første ibrugtagning
Hvert produkt skal inspiceres af en kompetent 
person, før det tages i brug, for at sikre, at 
konstruktionen er sikker, og at den ikke er blevet 
beskadiget på grund af forkert montering, transport 
eller opbevaring. 

Inspektion før arbejde påbegyndes
Før arbejdet påbegyndes, skal produktsamlingen 
og alle bærende komponenter kontrolleres for 
visuelle defekter i henhold til inspektionstjeklisten 
på side 22. 

Maksimal kapacitet
Løft af genstande: Dette produkt er konstrueret til at 
løfte og sænke last op til dets normerede kapacitet. 
Overskrid ikke den kapacitet, der er angivet på 
systemet.  

Løft af personer: Ved løft af personer reduceres 
den samlede belastningsgrænse for at give en 
øget sikkerhedsfaktor.  Den maksimale kapacitet, 
der tillades af det personspil/tilbehør, der 
bruges sammen med produktet, skal også tages i 
betragtning. 

Hvis du er i tvivl om systemet, kan du se 
oplysningerne om etiketterne med serienumre på 
side 20 eller kontakte din leverandør.

Temperaturområde
Dette produkt kan bruges i et omgivende tørt 
temperaturområde på mellem –20 °C og +55 
°C (-4 °F og 131 °F). Kontakt din leverandør i 
tilfælde af ekstreme arbejdsforhold. Hvis de 
bruges i minusgrader og under våde forhold, kan 
faldsikringsudstyrets egenskaber ændre sig.

 Barrel Mount

Delkode Beskrivelse Maksimal 
Davit-radius Løft af gods Personløft

PTXBM60-600 Barrel Mount 1200 mm 160kg 140kg



Korrekt drift

Bemærkninger til korrekt drift
   �Læs sammen med brugsanvisningen for den 

valgte REID Lifting Davit

   �Vi anbefaler brug af belastningsfølsomme eller 
overbelastningsbeskyttende anordninger på 
alle lifte       

   �Risikovurderingen og metoderedegørelsen skal 
tage højde for alle faktorer, der kan medføre 
yderligere belastning af systemet under 
løfteoperationer

   �Der skal anvendes egnede, korrekt klassificerede 
spil, hejseværker og konsolplader til alle 
anvendelser

   �Vær forsigtig ved transport og opbevaring af 
systemet for at undgå skader 

   �Saml kun som anvist (sørg for, at alle bolte og 
stifter er til stede og monteret korrekt i henhold 
til instruktionerne) 

   �Vi anbefaler, at man bærer passende personlige 
værnemidler, når man bruger udstyret

   �Fastgør kun hejseværket til de dedikerede 
løftepunkter, og sørg for, at den er fastgjort på 
en måde, der ikke udsætter brugeren for fare fra 
hejseværket, kæden eller lasten

   �Lad ikke lasten svinge

   �For at undgå træk fra siden bør sænkning og løft 
kun udføres, når lastkæden danner en lige og 
lodret linje mellem lasten og løftepunktet

   �Sørg for, at alle gevindstænger er spændt helt 
fast mod strukturen

Advarsel
   �Udstyret må ikke bruges uden for dets 

begrænsninger eller til andre formål end det, det 
er beregnet til

   �Løft eller transporter ikke laster, mens personer 
befinder sig i farezonen, dvs. inden for det 
radiale fodaftryk for Davit og lasten

   �Lad ikke personale passere under en ophængt 
last

   �Efterlad aldrig en hængende last uden opsyn

   �Vær opmærksom på farer ved opsætning/
nedtagning, f.eks. at få fingrene i klemme i 
roterende dele eller falde forover ind i en fare

   �Vær opmærksom på eventuelle ugunstige 
vejrforhold som f.eks. stærk vind eller vindstød, 
der kan medføre yderligere horisontale 
belastninger og påvirke konstruktionens stabilitet. 
Stop brugen, hvis vejret påvirker sikker drift

   �Lad ikke belastningen ramme systemet

   �Løft ikke en last uden for den tilladte driftsradius, 
da dette vil gøre systemet ustabilt

Tilladt rotation
Det tilladte arbejdsområde for Barrel Mount 
afhænger af den anvendelsestype, hvor den 
bruges. 

Zone [1] er velegnet til faldsikring og redning op til 
140 kg og til løft af gods op til 160 kg.

Zone [2] er kun egnet til løft af gods på op til 160 kg 
og personløft på op til 140 kg.

ADVARSEL: Sørg altid for, at gevindstængerne 
er helt spændte og i indgreb, før du påbegynder 
arbejdet.
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Faldbeskyttelse
Dette afsnit skal læses i tilknytning til alle andre 
afsnit i denne manuel. Læs hele manualen før dette 
produkt bruges.

Faldbeskyttelse: Dette produkt er testet og 
overholder kravene i EN795:2012 Personligt 
faldsikringsudstyr – Forankringsanordninger 
afhængigt af produktets konfiguration og den 
anvendte Davit. 

Når den bruges til faldsikring, skal operatøren bruge 
en kropssele og en støddæmper, der overholder 
de relevante nationale standarder og forskrifter, og 
som begrænser den maksimalt tilladte kraft til 6 kN. 

Hvert løft af personel skal være planlagt korrekt 
og alle vægte være helt kendte sammen med en 
klar forståelse af WLL og begrænsninger for alle 
personlige faldsikringssystemkomponenter. 

Hvis du er usikker på typen af dit system, bedes du 
referere til seriemærkaterne, informationerne på 
side 20 eller rådføre dig med din leverandør. Der 
fås individuelle versioner af systemet designet til at 
passe til specifikke behov for løft. Disse versioner er 
angivet med et "C" i slutningen af produktnummeret 
på den seriemærkat, der sidder på hvert produkt. 

Yderligere bemærkninger til korrekt 
betjening og advarsler

   �Udfør altid kontrol før brug, før du bruger dette 
udstyr

   �Bevæg dig aldrig uden for udpegede 
sikkerhedszoner, mens den er tilsluttet, hvor der 
er risiko for fald

   �Når du bruger produktet som faldsikringsanker, 
skal du sikre dig, at der er tilstrækkelig frihøjde 
ved arbejde i højden. En kompetent person 
bør beregne dette under hensyntagen til alle 
komponenter i det personlige faldsikringssystem

   �Overvej altid de potentielle virkninger af 
skarpe kanter, kemiske reagenser, elektrisk 
ledningsevne, skæring, slid, klimatisk 
eksponering på alle komponenter i 
faldsikringssystemet og virkningen af forskudte 
kræfter som følge af pendulfald

   �Brug ikke en Davit med en større radius end 
tilladt

   �Sørg for, at den struktur, som produktet er 
monteret på, er i vater

   �Hvis produktet har været udsat for faldsikring 
eller slagkraft, skal det straks tages ud af drift

   �Underlaget på den struktur, som produktet er 
placeret på, skal kunne modstå alle de kræfter, 
der overføres af systemet, når der genereres et 
maksimalt moment på 7,2 kN.m (driftsbelastning 6 
kN) Der skal anvendes sikkerhedsfaktorer

   �Sørg for, at alle gevindstænger er spændt helt 
fast mod strukturen

   �Kontrollér, at den indvendige side af soklen er i 
kontakt med toppen af grøftepladen eller kassen 
før brug (fig. A)

   �Overskrid aldrig antallet af tilladte brugere

   �Juster aldrig produktet, mens en person er 
fastgjort til det

   �Brug kun bestemte ankerpunkter til fastgørelse af 
faldsikringsudstyr

   �Sørg for, at de anvendte komponenter til 
faldsikringssystemet er kompatible og opfylder 
kravene i de gældende standarder

Faldbeskyttelsesanvendelse

Systemet er ikke egnet til 
faldsikring.

Systemet er velegnet til faldstop. Angiv 
antal brugere. 
Maks. vægt 140kg.

A



   �Ved brug af dette produkt skal man sikre sig, 
at der foreligger en redningsplan, før arbejdet 
påbegyndes, og at brugerne er uddannet i 
korrekt udførelse af planen og har alt nødvendigt 
redningsudstyr ved hånden.

   �Hvis det kræves i henhold til lovgivningen, skal 
hver installation godkendes af en kvalificeret 
person. 

   �Bær altid passende personlige værnemidler, når 
du installerer, opstiller, afmonterer og bruger 
dette udstyr.

   �Misbrug af dette produkt kan resultere i alvorlig 
personskade eller død.

Advarsel
   �I forbindelse med faldsikring er den maksimale 

brugervægt 140 kg eller den vægt, der tillades 
af det udstyr i faldsikringssystemet med den 
laveste grænse for arbejdsbelastning

   �Sørg for, at du har læst og forstået tabellerne 
over maksimal kraft for hvert ankerpunkt på den 
tilsvarende Davit, der er valgt til brug med Porta 
Base. Dette varierer (reduceres), når Davit-radius 
øges

   �Når du bruger faldsikring, skal du kun bruge 
én faldsikringsanordning til hver remskive/
hvert skivehjul og sørge for, at de aldrig krydser 
hinanden 

   �Hvis du bruger produktet sammen med andre 
producenters faldsikringsprodukter, skal du 
sikre dig, at du har læst brugsanvisningen for 
disse produkter for at sikre, at de er egnede 
og overholder eventuelle begrænsninger for 
brugen. Brug kun godkendte beslag til tilslutning 
af spil og selvoprullende livliner

Det er vigtigt for sikkerheden at produktet tages 
ud af brug straks og ikke bruges igen, før det er 
bekræftet skriftligt af en kompetent person. 

1.	 Hvis der opstår tvivl om dets tilstand for sikker 
brug; 

2.	 Det har været brugt til at standse et fald 

3.	 Det er blevet brugt til andre formål end som 
en del af et personligt faldsikringssystem

Faldbeskyttelsesanvendelse
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PFAS-OPLYSNINGER

 DAVIT

Davit-radius Forankringspunkt ’A’
Forankringspunkt 

’ B’
Forankringspunkt 

’ C’

 Barrel Mount 800 mm 12 kN 12 kN 12 kN

Vurdering af kompatibel davit- og faldbeskyttelsesbelastning
Opsætningen er vejledende

F - Maksimal nominel kraft

"B"

FB

"C"

FC

"A"

FA



Faldbeskyttelsesanvendelse

F - Maksimal nominel kraft

PFAS-OPLYSNINGER

TDAVIT [Type DW]

Davit-radius 
Forankringspunkt 

’A’
Forankringspunkt 

’ B’
Forankringspunkt 

’ C’

 Barrel Mount

800 mm 15 kN 15 kN 15 kN

< 1000 mm 15 kN 15 kN 15 kN

< 1200 mm 15 kN 15 kN 15 kN

ADVARSEL: Kun Davit med en radius på op til 
1200 mm kan bruges med  Barrel Mount. 

Vurdering af kompatibel davit- og faldbeskyttelsesbelastning
Opsætningen er vejledende

"B"

FB

"A"

FA

"C"

FC
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Vurdering af kompatibel davit- og faldbeskyttelsesbelastning
Opsætningen er vejledende

F - Maksimal nominel kraft

PFAS-OPLYSNINGER

TDAVIT [Type W]

Davit-radius 
Forankringspunkt 

’A’
Forankringspunkt 

’ B’
Forankringspunkt 

’ C’

 Barrel Mount

800 mm 15 kN 15 kN 15 kN

< 1000 mm 15 kN 15 kN 15 kN

< 1200 mm 15 kN 15 kN 15 kN

"B"

FB

"A"

FA

"C"

FC

ADVARSEL: Kun Davit med en radius på op til 
1200 mm kan bruges med  Barrel Mount. 



Nedenstående information er baseret på REID 
Liftings anbefalinger og overflødiggør ikke 
brugerens ansvar for at overholde de relevante 
reglementer og standarder der gælder i de 
respektive lande og regioner hvor systemet bruges.

Før brug skal produktet inspiceres for visuelle fejl 
ved hjælp af nedenstående tjekliste:

   �Sørg for, at alle svejsninger på systemet er fri for 
revner eller defekter

   �Sørg for, at alle bolte er spændt korrekt og fri for 
overdreven korrosion 

   �Sørg for, at hovedbolten på Davit er helt i indgreb 
i navet, før du belaster den

   �Kontrollér Davit i overensstemmelse med den 
tilhørende monterings- og betjeningsvejledning

   �Sørg altid for, at gevindstængerne er helt 
spændte og i indgreb, før du påbegynder 
arbejdet.

Inspektioner iværksættes af brugeren- Ovenstående 
liste dækker hovedkomponenterne på dette 
produkt. Alt tilbehør og tredjepartskomponenter skal 
inspiceres i henhold til de tilsvarende instruktioner.

Regelmæssige inspektioner

For at sikre sikker drift skal Barrel Mounten inspiceres 
regelmæssigt af en kompetent eller kvalificeret 
person. Til personløft anbefales inspektion hver 
6. måned, medmindre lokale regler, miljøforhold 
eller brugsmønstre kræver kortere intervaller. Disse 
inspektioner er et supplement til de rutinemæssige 
kontroller før brug.

En fuld inspektion kræver, at man skiller enheden ad i 
dens to hovedsektioner. Inspektører bør:

   �Kontrollere alle svejsninger for defekter eller 
korrosion.

   �Undersøge sektionsprofilerne for buler, revner 
eller andre skader.

   �Sørge for, at bolt- og stifthuller ikke viser tegn på 
slitage eller forlængelse.

   �Bekræfte, at alle stifter og stropper er til stede og 
i god stand.

   �Før gevindstænger gennem hele deres 
rækkevidde for at kontrollere, at de fungerer 
problemfrit.

Disse trin hjælper med at opretholde integriteten og 
funktionaliteten af Barrel Mounten og sikrer fortsat 
overholdelse af sikkerhedsstandarder

Det anbefales at enheden markeres med datoen for 
næste inspektion, hver gang den er inspiceret eller 
repareret. 

Inspektioner foranlediges af brugeren. Hvis 
detaljeret information er påkrævet for inspektion og 

testkriterier, kan du kontakte din leverandørs tekniske 
REID afdeling. 

Inspektion og vedligehold
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Vedligeholdelse og reparation

For at sikre korrekt drift skal betingelser for inspektion 
og vedligeholdelse overholdes. Hvis der konstateres 
defekter, skal man øjeblikkeligt stoppe brugen af 
produktet. 

Ingen ændringer eller tilføjelser til udstyret må 
foretages uden producentens skriftlige samtykke 
ud over udskiftning af standarddele fra en autoriset 
repræsentants side. Alle nødvendige reparationer, 
der identificeres under inspektioner, må kun udføres 
af en godkendt REID-serviceudbyder, der bruger 
originale reservedele. Enhver reparation må kun 
udføres i overensstemmelse med producentens 
anvisninger.

Det anbefales at vedligeholde udstyret på en ren 
og tør måde. Det foreslås at rengøring udføres med 
en svamp eller klud og varmt sæbevand og at der 
skylles og tørres i luften. 

Dette produkt må kun monteres med metriske 
armaturer af samme type og kvalitet som dem der var 
leveret af den oprindelige producent. I modsat fald 
kan det have indvirkning på produktets strukturelle 
ydelse og stabilitet. Reid Lifting og dens forhandlere 
kan levere disse reservedele lokalt.

Opbevaring og transport

For transport af komponenterne skal man være 
opmærksom på alle anvisninger for håndteringen. 

Man må ikke kaste produktet eller dets 
komponenter ned eller stable genstande oven 
på det. 

Skal altid placeres korrekt på underlaget for at 
undgå at beskadige udstyret.



Styrespindel

Sikre håndtag

Justeringsstifter

Når du monterer  Barrel Mounten , skal du være opmærksom på følgende punkter.
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   �Placer PortX Barrel Mountens sokkel over 
grøftekassens samling eller betonvæggen. Sørg for, 
at enheden flugter med toppen af hver og er i vater.

   �Sæt Davit i soklen, og følg eventuelle Davit-
specifikke instruktioner før brug.

   �Juster soklens position til den mindst mulige 
klemme, og sæt spærrestifterne i for at sikre den.

   �Spænd hvert af de 4 håndtag, og sørg for at hvert 
af dem er i indgreb med rendepladen/-støtten. 
Bemærk venligst at hvert håndtag skal tjekkes flere 
gange, fordi konstruktionen sætter sig mellem hver 
tilspænding.

1

4

2

3

ADVARSEL: Sørg altid for, at gevindstængerne er helt spændte og i 
indgreb, før du påbegynder arbejdet.

ADVARSEL
Dette produkts egenskaber betyder, at det er 

tungt, og man skal være yderst forsigtig, når man 

installerer produktet, da det næsten helt sikkert 

vil være i nærheden af eller på en kant, hvor der er 

fare for fald. Brug om muligt mekanisk hjælp, eller 

sørg for, at mindst to personer udfører opgaven. 

Overvej at fastgøre soklen for at forhindre, at den 

falder ned under installationen.

ADVARSEL: Når der arbejdes tæt på en kant, 

skal operatørerne altid være opmærksomme på 

faldrisici og tage de nødvendige forholdsregler 

for at sikre, at der ikke er risiko for ulykker eller 

skader.



Dimensioner

Alle dimensioner i mm.

336

600 maks. - 60 min
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1030 maks. - 798 
min

600

Ø 65
840

55

170

172

172 256 172

336



Kvalitet og sikkerhed

Reglementer, standarder & direktiver 
Dette produkt overholder følgende:

   �EN795:2012 Klasse B

   �Maskindirektivet 2006/42/EF 

   �PPE-forordning (EU) 2016/425

   �Forskrifterne om tilvejebringelse og brug af 
arbejdsudstyr fra 1998 (S.I. 1998 nr. 2306)

   �Forskrifterne om løfteoperationer og løfteudstyr 
fra 1998 (S.I. 1998 nr. 2307) 

Det er vigtigt at følge sikkerhedsreglementerne 
i det pågældende land for brug af manuelt 
løfteudstyr. 

Akkrediteringer
Kvalitet og sikkerhed er centrale temaer i hele 
dette dokument og REID Lifting's værdisæt. Det er 
med dette i tankerne, at vi har påtaget os eksterne 
akkrediteringer for at sikre, at vi holder fokus på 
det, som er vigtigt for vores kunder og brugere, 
og holder os på forkant af markedstendenser og 
udvikling. 

REID Lifting revideres løbende af Lloyds Register 
Quality Assurance (LRQA) til godkendelse af dets 
integrerede styringssystem, der kombinerer styring 
af kvalitetssystemer, miljøspørgsmål og sundheds- 
og sikkerhedspraksis inden for virksomheden.

  ���ISO 9001:2015 – specificerer krav til et 
kvalitetsstyringssystem for enhver organisation, 
der har brug for at demonstrere sin evne til 
konsekvent at levere produkter, der opfylder 
kundens krav og gældende lovkrav, og som har 
til formål at øge kundetilfredsheden

  �ISO 14001:2015 – specificerer kravene til 
implementering af miljøledelsessystemer i alle 
dele af virksomheden

  �ISO 45001 – 
sundheds- og sikkerhedsstyringssystem

  �LEEA-medlemskab – REID Lifting er fuldgyldigt 
medlem af Lifting Equipment Engineers 
Association (LEEA-medlemskab 000897).  
REID Lifting overholder hovedmålene for 
foreningen, der er at opnå de højeste standarder 
for kvalitet og integritet for medlemmerne. 
Adgangskvalifikationerne er krævende og 
håndhæves strengt gennem tekniske revisioner 
baseret på de tekniske krav til medlemmer



Alle produktnavne, der er varemærker tilhørende 
REID Lifting Ltd:

PORTADAVIT PORTABASE

PORTAQUAD

PORTAGANTRY  RAPIDE

PORTADAVIT QUANTUM TDAVIT

PORTAGANTRY

PORTAGANTRY  RAPIDE

TDAVIT

PORTAGANTRY
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Conformité Européenne [CE] & 
UK Conformity Assessed [UKCA] 
(overensstemmelsesvurdering i 
Storbritannien)
REID Lifting’s produkter er designet, testet 
og godkendt (som relevant) af Conformité 
Européenne og er UK-konformitetsvurderet. Dette 
bekræfter, at REID Lifting’s produkter opfylder 
kravene i Europæiske direktiver og forordninger 
vedrørende krav for sundhed og sikkerhed. 
CE-typeafprøvningen af dette enhed er udført 
af SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, 
Finland. (CE-bemyndiget organ nr. 0598) og SGS 
United Kingdom Limited, Rossmore Business 
Park, Ellesmere Port, Cheshire, CH65 3EN, United 
Kingdom (UKCA-godkendt organ nr. 0120) i 
overensstemmelse med modul B i forordning (EU) 
2016/425 og som indført i britisk lovgivning og 
ændret. CE-kvalitetssikringssystemet for denne 
enhed er blevet udført af SGS Fimko Oy, Takomotie 
8, FI-00380 Helsinki, Finland. (CE-bemyndiget 
organ nr. 0598) og SGS United Kingdom Limited, 
Rossmore Business Park, Ellesmere Port, Cheshire, 
CH65 3EN, United Kingdom (UKCA-godkendt organ 
nr. 0120) i overensstemmelse med modul D PPE-
forordning (EU) 2016/425 og som indført i britisk 
lovgivning og ændret.

Testning
Testning og gennemgang af tekniske filer 
er integrerede dele af vores design og 
produktionsproces. Ekstern verifikation af produkter 
foretages, hvor det er relevant, ved hjælp af 
regeringsgodkendte og bemyndigede organer.

Alle produkter er blevet typetestet grundigt. 
Hvert enkelt produkt leveres med et 
overensstemmelsescertifikat og individuel 
registrering af grundig undersøgelse eller test. 

Sprog
Hvis dette produkt gensælges uden for det 
originale destinationsland, er det vigtigt for 
brugerens sikkerhed, at videreforhandleren skal 
levere vejledninger for brug, vedligeholdelse, 
inspektion og reparation på sproget i det land, som 
produktet skal bruges i.

Intellektuel ejendomsret for produktet
De intellektuelle ejendomsrettigheder gælder for 
alle REID Lifting Ltd produkter. Der er patenter på 
plads, eller ansøgt om, for:



Nøgle til produktmærkning

Sikkerhedsmærkater

1. Produktnummer

2. Serienummer

3. WLL

4. Fabrikationsår

5. Standarder

6. ATEX

7. Maks. moment

Systemet er ikke egnet til faldsikring.

Systemet er velegnet til faldstop. Angiv antal brugere. 
Maks. vægt 140kg.

Serielle mærkater

Sæt bolten i og fastgør den, før  
systemet læsses.

Sæt spærrestiften i, og sæt den i 
indgreb, før systemet læsses.

Sæt gaffelbolten i, og fastgør den 
med 
klemmen, før systemet læsses.

Kun fastholdelsespunkt.

Læs betjeningsvejledningerne 
, før du bruger systemet.

Sørg for, at stiften er gået helt i 
indgreb.



Produktmærkning
Følgende mærkater skal være til stede på dit system og skal være læselige.

1

 1
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Produktmærkning



Mærkning

Seriemærker viser:

   �Produktidentifikationsnummer

   �Produktets unikke serienummer

   �Anordningensarbejdsbelastningsgrænse (WLL)

   �Fabrikationsår

   �De standarder, som enheden er godkendt til

   �Produktets ATEX-klassificering (hvis relevant) 

   �CE-mærkning

   �Minimumbremsebelastning (MBB)

�Indsæt data fra serienumre, der findes på 
produktet, her:

Produktidentifikation og inspektionsprotokol



Dato Inspiceret af Godkendt/
Fejl

Korrigerende handling Kommentarer

Periodisk undersøgelses- og reparationshistorik
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Hovedkontor 
Storbritannien
Unit 1 Wyeview  
Newhouse Farm Industrial Estate  
Chepstow 
Monmouthshire 
NP16 6UD  
Storbritannien

   �+44 (0)1291 620 796 

   �enquiries@reidlifting.com

   �www.reidlifting.com

REID Lifting Inc, USA
7900 International Drive, 
Suite 300, 
Bloomington, 
MN 55425
USA 
 

   +1-(888)-721-6411

   �info@reidlifting.com

   us.reidlifting.com 

REID Lifting Frankrig
P.A. de Kerboulard 
13, Rue Gutenberg 
56250 Saint-Nolff 
Frankrig

  +33 (0)297 53 32 99

  contact@reidlifting.fr

  reidlifting.fr

Trykt ved hjælp af miljøvenlige processer og materialer. 

Al information heri er copyright-beskyttet af REID Lifting Ltd. Alle firma- og produktnavne er beskyttede varemærker og handelsnavne og alle REID Lifting Ltd. 
intellektuelle ejendomsrettigheder for produkter er beskyttet under patenter, patenter, der er ansøgt om, og/eller designrettigheder.

Kontakt os


